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Témata pro obhajobu, průběh obhajoby:

1. Naznačte problematiku definice slova v čínštině. Jak by mohl kvantitativně lingvistický výzkum přispět v této oblasti?
2. Proveďte komparaci ve výzkumu Vámi používaných jednotek s jednotkami dle Švarného? Projevil se rozdíl?

3. Naznačte další hypotézy, který byste formulovala na základě dosavadního stavu Vašeho výzkumu.
Cítí-li konzultant či oponent potřebu vyjádřit se k práci či k průběhu obhajoby verbálně, nechť tak prosím učiní zde (příp. na přiloženém archu)

Kladné hodnocení:

· Autorka popisuje již navazující druhou fázi výzkumu, kterému se věnovala jako členka širšího týmu. Dílčí výsledky byly již publikovány v odborném časopise Czech and Slovak Linguistic Review, další publikace jsou plánovány.
· Autorka prokázala schopnost samostatné tvůrčí vědecké činnosti, stejně tak jako schopnost plnohodnotného fungování v rámci vědeckého týmu.

· Dvě fáze výzkumu, které jsou v diplomové práci popisovány, mohou sloužit jako dobrý podklad pro další vědecké působení autorky.
· Autorka popisuje úskalí analyzování mluveného výběrového souboru a metody jeho analýzy. Důkladně a důsledně definuje jednotky jednotlivých lingvistických úrovní s řádnými odkazy na příslušnou odbornou literaturu. Autorka diskutuje jejich vhodnost a použitelnost v daném výzkumu.

· Precizně popsána problematika transkripce mluveného výběrového souboru a kvantitativní i kvalitativní vyhodnocení přínosnosti použití pinyinu oproti české transkripci.
· Je pozoruhodné, že v případě nutnosti, si je autorka vědoma potřeby použití odlišné metodologie v rámci jedné hladiny, což prokazuje vědeckou zralost.
Kritické připomínky:

· Občasné překlepy a typografické chyby.
· Chybí konkrétní odkazy na použité výběrové soubory A a B, aby si zájemce mohl výzkum sám ověřit. Chybí též ukázky transkripce v příloze.
· Komentáře kvantifikace a statistického vyhodnocení experimentu občas nepřesné.
· Pozor na synonymizaci „malá shoda“ a „výrazná neshoda“.
Výsledná známka po obhajobě: Diplomovou práci doporučuji k obhajobě a pokud diplomantka uspokojivě zodpoví výše uvedené dotazy, navrhuji hodnocení „výborně“.
Práce obhájena dne:

Podpis oponenta (jen v tištěné verzi):
_1430681778.xls
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